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Dlaczego dazymy do réwnouprawnienia.

Eposledzenie kobiety-matki i wychowa-
wezyni pod wzgledem kulturalnym i ekono-
miczuym, nie dopuszezanie jej do gospodar-
ki spotecznej, jednem stowem, zamkniecie
Jej w ciasnych ramach domowych zajeé,
wzbronienie jej prawa glosu, do ktérego ma
prawe ‘‘jedynie’’ t, zw. sfera ‘‘rzadzaca’’,
a wiee mezezyzni, niekorzystnie odbija sie
ua interesach calego spoleczeristwa. Dzi§
nie mozemy zy¢ tak, jak zyli nasi przodko-
wie z przed lat 200 lub 400! Dzieqi dzisiejszy
wlozyl na nas inne prawa, inne obowiazki.
Dawniej wystarczala winiejetnosé ezytania i
pisania, a nawet i bez niej sie obchodzono,
dzis 1 dyplom uniwersytecki, bez pewnego
wyrebienia my$li, hez obrania madrze celu
i kierunku zycia — prowadzi na bezdroza,
spyeha eztowieka do nedzy moralnej, doprm
wadza do t. zw. “w vkolegenia’’ ezyli — ban-
kruectwa zycia.

Ogromne morze zyeicwe,
swyeh glebinach tysigce, ba, nawet miliony
istot, ktore nieswiadomie wpadaja w jego
wiry. Drzieje sie to oddawna, ale nikt jed-

nak va to nie zwazal, kazdy przechodzit obok

pochlania w

tej grozy z zamknigtemi oezyma, wiele z nas

nie wie nawet o jej istnieniu, wiele rozmysl-

nie nie stara sie jej otoczyé watem ochron-

nym, mowiae: ‘“ja nie wpadne, zachowujae

Srodki ostrozno$el, a ¢co muie obchodzi, gdy

Lktos$ w niej utonie!”” Nie dojrzat tej otchia-

ni nie krepowany umyst mEZCZyZny, choé.
nawet spostrzegl, nie powziat przeciw temu :
§rodkow zaradezych. Ale dojrzata -te 0-
tehtan niewolnica-kobieta, ona to, skoro odu
wazyla sie wyjrzeé na $wiat ze swej klatki—
niewoli, spostrzegla, ze talk, jak Jest dmé‘“
jest zle. W tej istocie, nauczonej Ayc W po-
korze, w shuzebnictwie, zbudzita si¢ du
Iudzka, zbudzito sie w niej poczucie cztowie-
czenistwa! Ona spostrzegla, ze przez jej upo-
sledzenie dzieje sie krzywda jej dzieciom, a
wiee przez to calemu spoleczenstwu, gd
na dziecku odbija sie pietno jej niewoli. O
ujrzata, ze obecne wychowanie nie od
wiada wlasciwym celom. Kobieta tez ode
ta potrzebe wielkich zmian i udoskonal
zanim ludzko§é pojdzie droga prawa. A na
te droge nowych wymagan i przeobrazen
trzeba wprowaclme mlod@ p@kolema., =

e £ Sl ‘._.
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Why do we strive for equality?

The disability of a woman - mother and
educator in terms of culture and economy,
prohibiting her from entering the social economy;,
in a word, confining her to the narrow frames of
domestic activities, denying her the right to vote,
to which “only” the so-called “ruling” group is
entitled, therefore just the men, adversely affect
the interests of society as a whole. Today we can’t
live in a way our ancestors lived 200 or 400 years
ago! The present day has imposed other laws on
us; other duties. In the past, the ability to write
and read was enough, and even without it, it
was even without these skills one could suffice,
nowadays even the university diploma, without a
certain development of thoughts, without wisely
chosen goal and direction in life - leads to the
wilderness, pushes a person to moral poverty,
leads to the so-called “derailment”, therefore — to
life bankruptcy.

A vast sea of life, which absorbs in its depths
thousands, even millions of creatures, who
unknowingly fall into its whirls. It has been
happening for a long time, but no one heeded

it, all walked by this horror with the eyes shut,
many of us did not even know about its existence,
many deliberately don't try to surround it with

a protective embankment, saying: “I will not
fall, taking precautions, and why would I care if
someone drowns in it!” The man’s unrestrained
mind didn’t notice this abyss, and even if he did,
he didn’t take amendatory actions against it. But
the slave female noticed this chasm - a woman,
she, who dared to look at the world from her
cage - captivity, realized that as it is today, is
wrong. In this person, taught to live in humility,
in servitude, the human soul has awakened, a
sense of humanity has awakened in her! She
discerned that her disability caused harm to her
children, and thus to the whole society, because
her slavery was imprinted on the child. She
recognized that the present upbringing didn’t
reach the proper goals. The woman felt the need
for a great changes and improvements, before
mankind will enter the right path. And the young
generations must be introduced to this path of
new requirements and transformations.
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f!emaryce Siéstr zwigzkowyeh przybywa.

Leez jest niestety wielu wrogich nam prze-
- ciwnikow, ktérzy wszystkiemi sitami radzi-
by utrzymaé nas w dawnej poddaticzej stu-
salezodei. Jednak na nic sity przemocy, po-
chodu naszego nikt juz nie wstrzyma, my

smialo zdazamy po drodze poste,pu —do u-

pragnionego celu!

Przeciwnicy nasi zarzueaja mam, 7%e
cheemy ujarzmié mezezyzne, a same ‘‘rza-
dzié" wszystkiemi. Tym, ktérzy tak niy$la,
odpowiadamy: Nie jest to naszym celem,
my nie cheemy ujarzmié mezezyzn, leez pra-
gniemy same z pod-ich jarzma sie wydobyé.

Domagamy sie uszanowania w nas praw
cztowieka, a natomiast protestujemy prze-
ciw traktowaniu nas, jako maszyny potrze-
bne do wykonania pewnych ezynnosei. Nie
cheemy, aby synowie nasi lekeewazyli swe
rodzicielki i z temze uezuciem odnosili gie do
przysziych swych zon :

My cheeny rownoupl awnienia, niech u
steru spraw spoiecznych stana obok siebie
— uswiadomieni mezezy7ni i kobiety. Niech
nie naduzywa wladzy strona jedna — kosz-
tem drugiej!

W dazeniach swych my, kobiety, odwo-
hujemy sie do mezezyzn o poparcie naszych
usitowani. Do Was, mezezyzni, wolamy dzis,
nie tamujeie nam drogi, lecz stancie z nami

~do pracy w imi¢ sprawiedliwosei i dobra o-

gotu. Nawolujeie mniej uSwiadomione Wa-

_sze zony, siostry i edry, niech staja z nami

do pracy. Pommijeie, ze gdy nie przyznacie
rownych praw kobiecie, niewola nigdy nie

zginie, spoteczefistwo nigdy nie péjdzie dro-

ga prawdziwego postepu, gdy w tonie swem
bgdme mialo pelmm;; niewolnikéw. Pomnij-
cie, ze 1 Wy nie wzniesiecie sie nigdy do tej
wymarzonej doskonalodei, zawsze na czo-
fach Waszych bedzie widnieé pietno niewo-

'11 gdyz z matki-niewolnicy bedziecie rodze-

Przyzna;}cle nam prawa ludzkie, a wte—
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By following these reflections, the woman
reached the question of raising her progeny.

The mother’s heart ached at the thought that
her precious little ones, due to a corrupted
upbringing, which she, according to the “laws”,
could not take care of them, because a child
entrusted to her care only in the first moments
of his life, may go down the wrong path and

die miserably in the turmoil of life, just like
thousands have already vanished. Realizing
this, the woman-mother decided to improve the
upbringing. For who else but mother can better
conduct such matter. Only she can get to the
minds of children and understand them, because
she knows them best and loves them. And
everything is won with love.

In the midst of these aspirations, a woman full
of energy and enthusiasm for action, striving to
implement her plans, encounters a dam on her
way - a barrier that prevents her from moving
forward. What is that? She has no voice? No
rights? She is only allowed to do and obey what
she is ordered to, and never come up with her
own conclusions? Wherever she says, her voice
is mocked, ridiculed, disregarded, what can be
done? Today women have realized that it can’t
be continued. Accustomed until now to passive
obedience, they want to fight for their rights.

Moreover, a Polish woman needs political rights
more than ever in order to fight for national
liberation. Better working conditions, a national
school, freedom of organization, civic awareness,
the ability to make decisions in many political
matters would also give a working woman the
strength and energy at the decisive moment
together with her work companion, husband,
brother and son on the right post, needed to
achieve independence of the Homeland.

This issue is becoming more and more popular
among us. Although we have gained as much as

the women of other nations, we are on the path
of progress, and the Polish Women’s Alliance

of America is at the forefront in this work here,
in exile. The sisters are joining the union in
increasing numbers. But there are, unfortunately,
many enemies who are hostile towards us, who
would prefer with all their strength to keep us

in our former servitude. However, the forces of
opposition will not prevail, for our march will not
be stopped, we boldly follow the path of progress
— towards the desired goal!

Our opponents accuse us of wanting to tame a
man, and that we want to “rule” all of them. To
those who think that, we respond: This is not our
goal, we don’'t need to tame men, but we want to
free ourselves of their shackles.

We demand respect of human rights for us, but
we protest against treating us as machines needed
to perform certain activities. We do not want sons
to disregard their mothers and treat their future
wives with the same manner.

We want equal rights, let both, aware men and
women, stand at the helm of social affairs. Let one
party not abuse power at the expense of the other!

In our efforts, we women, appeal to men to
support our endeavors. Today we call to you
men, do not stand our way, but stand with us
to work for justice and the good of all. Call on
your less conscious wives, sisters and daughters
to stand with us to work. Understand that if you
don’t grant equal rights to women, slavery will
never perish, society will never follow the path
of true progress, having half of the slaves in its
womb. Remember that you will also never rise to
this dream perfection, since your foreheads will
always mark the imprint of slavery, because from
your mother - slaves you will be born. Grant us
human rights, and then we will be not a burden to
you, but business associates instead.
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Let all the Polish women here stand under
the banner of the Union of Polish Women in
America without envy, without quarrels and
arguments, united to work together! To the
oars, let us persevere with all our strength
until we reach the land. “Let us sail quickly, so
soon among the valleys we can start sowing
the seed of universal liberations.”
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